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Evropská předmluva

Text dokumentu 25/811/FDIS, budoucího druhého vydání IEC 80000-13, který vypracovala technická
komise TC 25 Veličiny a jednotky, byl předložen k paralelnímu hlasování IEC-CENELEC a byl
schválen CENELEC jako EN IEC 80000-13:2025.

Jsou stanovena tato data:

–    nejzazší datum zavedení dokumentu na národní úrovni
vydáním identické národní normy nebo vydáním
oznámení o schválení k přímému používání
jako normy národní (dop) 2026-04-30
–    nejzazší datum zrušení národních norem,
které jsou s dokumentem v rozporu (dow) 2028-04-30
Tento dokument nahrazuje EN 80000-13:2008 a všechny její změny a opravy (pokud existují).

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CENELEC nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.

Jakákoli zpětná vazba a otázky týkající se tohoto dokumentu mají být adresovány národnímu
normalizačnímu orgánu uživatele. Úplný seznam těchto orgánů lze nalézt na webových stránkách
CENELEC.

Oznámení o schválení

Text mezinárodní normy IEC 80000-13:2025 byl schválen CENELEC jako evropská norma bez
jakýchkoliv
modifikací.
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Úvod
0.1 Tabulky veličin
Ve většině případů se uvádí pouze jeden název a jedna značka pro veličinu; kde jsou uvedeny dva
nebo více názvů a dvě nebo více značek pro jednu veličinu bez zvláštního rozlišení, jsou všechny na
stejné úrovni. Kde existují dva typy kurzivních písmen (např. J a ?;  a ; a a a; g a g), je uveden
pouze jeden. To neznamená, že druhý není stejně přijatelný. Doporučuje se, aby těmto variantám
nebyly přisouzeny různé významy. Značka v závorkách značí, že jde o „rezervní značku“, která se
použije, je-li v dané souvislosti hlavní značka použita v jiném významu.

0.2 Obecně
Názvy jednotek pro příslušné veličiny jsou uvedeny spolu s mezinárodními značkami a definicemi.
Tyto názvy jednotek jsou jazykově závislé, ale značky jsou mezinárodní a ve všech jazycích stejné.
Další informace jsou uvedeny v brožuře SI (9. vydání 2019, aktualizované v 2024) od BIPM a v normě
ISO 80000-1.

Jednotky jsou uspořádány takto:

·       Koherentní jednotky SI jsou uvedeny jako první. Jednotky SI byly přijaty Generální konferencí
pro váhy a míry (Conférence Générale des Poids et Mesures, CGPM). Doporučuje se používat
koherentní jednotky SI a jejich desetinné násobky a podíly tvořené předponami SI, i když
desetinné násobky a podíly nejsou výslovně uvedeny.

·       Dále jsou uvedeny některé jednotky, které nejsou součástí SI, a to jednotky přijaté
Mezinárodním výborem pro váhy a míry (Comité International des Poids et Mesures, CIPM)
nebo Mezinárodní organizací legální metrologie (Organisation Internationale de Métrologie
Légale, OIML) nebo ISO a IEC pro použití se SI. Takové jednotky jsou v položkách odděleny od
jednotek SI přerušovanou čárou mezi jednotkami SI a ostatními jednotkami.

0.3 Poznámka k jednotkám veličin, jejichž rozměrové exponenty jsou všechny
rovny nule

Koherentní jednotkou pro každou veličinu, jejíž rozměrový exponent je roven nule, je číslo jedna, značka
1. Při vyjadřo-
vání hodnoty takové veličiny se značka jednotky 1 zpravidla výslovně nepíše. Veličiny, které jsou
poměry veličin stejného druhu (například poměry délek a zlomky množství), je možné vyjádřit
pomocí jednotek (m/m, mol/mol), aby se usnadnilo pochopení vyjadřované veličiny, a také umožnit
použití předpon SI, pokud je to žádoucí (µm/m, nmol/mol).

PŘÍKLAD 1

Index lomu n = 1,53 ´ 1 = 1,53.

Předpony se nepoužívají k vytvoření násobků nebo podílů této jednotky. Místo předpon se doporučují
mocniny 10.

PŘÍKLAD 2

Reynoldsovo číslo Re = 1,32 ´ 103.



0.4 Číselné výrazy v této mezinárodní normě
Znaménko  se používá pro označení „je přesně rovno“, znaménko  se používá pro „je přibližně
rovno“ a znaménko  se používá pro „je podle definice rovno“.



1 Rozsah platnosti
Tento dokument uvádí názvy, značky a definice veličin a jednotek užívaných v informační vědě
a technologii. Podle potřeby jsou uvedeny též převodní koeficienty a také předpony pro binární
násobky.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


